
 MENÚ PARA EL 24, 25 Y 31 DE DICIEMBRE Y 1 DE ENERO
MENU FOR DECEMBER 24,25 AND 31  AND JANUARY 1 

Durante los días 24 y 31 de diciembre a partir de las 18h, nuestro room service
dará servicio con esta carta. Haga su pedido escaneando el QR o llamando al

teléfono que podrá encontrar en la carta de su habitación.

On 24 and 31 December from 6 p.m. our room service will offer this menu. Place
your order by scanning the QR code or by calling the number on your room

menu.

MENÚ DE NAVIDAD
CHRISTMAS MENU

Reserve su menu especial de Navidad en RECEPCIÓN hasta las 22 h. del día
anterior, indicando la hora a la que lo quiere recibir.

*Incluye dulce navideño y en Nochevieja también uvas.

Reserve your special Christmas menu at the RECEPTION desk until 10:00 p.m. the
day before, indicating the time you would like to receive it.

*Including Spanish Christmas sweets and on New Year's Eve also grapes.

Variable según dietas, alergias e intolerancias · Variable according to diet, allergies and intolerances     
      Opción vegetariana disponible · Vegetarian option available

Este menú tiene unidades limitadas · This menu has limited units

Escanee este código QR para conocer la información sobre los alérgenos.
Scan this QR code to know more about our menu allergens

C H R I S T M A S  M E N U



Uno a elegir / To choose one
Hamburguesa con queso acompañado de patatas gajo · Cheeseburger with fried potatoes wedges

Fingers de pollo caseros acompañados de patatas gajo · Homemade chicken fingers with fried potatoes wedges

Zumo de fruta · Fruit juice
Petit-suisse · Strawberry small yoghurt

CARTA  
MENU

Brotes de espinaca con pavo a baja temperatura, piña asada, frutos secos y emulsion de
naranja y curry · Spinach sprouts with low-temperature turkey, roasted pineapple, nuts and

orange curry emulsion
Setas de temporada con parmentier de calabaza y sus pipas garrapiñadas

Seasonal mushrooms with pumpkin parmentier and caramelised pumpkin seeds

Entrante / Starter
Uno a elegir / To choose one

Milhojas de carrillada y patatas con chutney de manzana y cherry
Cheek and potato millefeuille with apple and cherry chutney

Lomo bacalao con muselina alioli y escalivada
Cod loin with aioli muslin and roasted vegetables

Principal / Main course
Uno a elegir / T o choose one

Postre / Dessert
Uno a elegir / T o choose one

Mousse de turrón con crocanti de almendra
Nougat mousse with almond crunchy crumble

Crema de queso con crumble de frutos rojos
Cream cheese with red berry crumble

Agua 50cl / Water 50cl
Refresco 50cl / Soft drink 50cl

Cerveza 33cl / Beer 33cl
Vino de copa 18,75cl / Glass of wine 18,75cl.

Bebida / Drink

MENÚ DE NAVIDAD
CHRISTMAS MENU

60€ (IVA incluido) / (VAT incluided)

Menú infantil / Kids menu

25€ (IVA incluido) / (VAT incluided)

Hamburguesa de Angus
Angus burger

Iberian jam

Ensalada César
Caesar salad

Ensalada griega
Greek salad

Tartar de atún
Tuna tartar

Carrillada ibérica al PX

Jamón ibérico 25,00€

15,00€

15,00€

21,50€

Iberian pork cheek in PX sauce
18,50€

18,50€

Sándwich Club
Club sandwich

17,50€

Wrap de salmón
Salmon wrap

18,00€

Tiramisú 7,00€

Brownie 7,00€

Tarta de zanahoria 7,00€
Carrot cake

*Haga su pedido escaneando el QR
o marcando el +34 955 41 96 41* · 
*Place your order by scanning the
QR code or calling +34 955 41 96 41*.

Hamburguesa clásica
Classic burger

16,50€

Hamburguesa de pollo
Chicken burger

16,50€

18/70

Soft drinks

Zumo de piña/melocotón
Pineapple/peach juice

Heineken/Heineken 0,0

cruzcampo Especial

Refrescos 5,00€

4,00€

5,00€

5,00€

6,00€

Cibeles 6,50€

Lagunitas IPA 6,50€

Águila 6,00€

Enate

Martín Codax

Protos

27,00€

18,50€

22,00€

Condado de Haza Crianza 29,00€

Viña sol 11,00€

Ramón Bilbao Crianza 19,50€

Coronas Crianza 11,00€

Azpilicueta Crianza 21,50€

Juvé y Camps S. Sumiller

Enate Rosado

Moët & Chandon

19,50€

90,00€

40,00€

Codorníu 15,00€

CHAMPAGNE / CAVA

VINOS ROSADOS  ·  ROSÉ WINE

VINOS TINTOS ·  RED WINES

VINOS BLANCOS ·  WHITE WINES

CERVEZAS ·  BEERS


